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ZIM-KOOP-Projekte mit ausländischen Partnern: EraSME ZIM-KOOP projects with foreign partners: EraSME

Help with finding partners and 

submitting applications

Applicants can obtain assistance 
towards joint research and develop-
ment projects with foreign partners 
from EraSME, a network of (at present) 
six European funding agencies which 
is financed by the German Economics 
Ministry. Since 2005, EraSME has been 
helping applicants to find partners 
abroad and to apply for and carry 
out transnational projects. EraSME 
aims to increase the competitiveness 
of German companies via European 
collaboration. 

Participating countries

Apart from Germany, Austria, Bel-
gium-Flanders, Belgium-Wallonia, 
the Czech Republic and The Nether-
lands are participating in EraSME. A 
future extension of the network to 
include other countries is possible. 

Submission of applications

Under the EraSME scheme, it is pos
sible to submit applications twice a 
year with deadlines in March and Sep-
tember. Current information is availa-
ble on the website. Like ZIM, EraSME is 
open for all technologies and sectors.

Unterstützung bei Partnersuche 

und Beantragung

Unterstützung für die Durchführung 
von Forschungs- und Entwicklungs-
projekten mit ausländischen Partnern 
finden Antragsteller bei EraSME, 
einem Netzwerk von zurzeit sechs 
Förderagenturen aus Europa, das vom 
BMWi gefördert wird. Seit 2005 unter-
stützt EraSME Antragsteller bei der 
Partnersuche im Ausland und bei der 
Beantragung und Durchführung von 
transnationalen Projekten. Ziel ist es, 
die Wettbewerbsfähigkeit deutscher 
Unternehmen durch europäische 
Zusammenarbeit zu erhöhen.

Länder

Neben Deutschland beteiligen sich 
Österreich, Belgien-Flandern, Belgien-
Wallonien, die Niederlande und die 
Tschechische Republik an EraSME. Eine 
zukünftige Ausweitung des Netzwerks 
auf andere Länder ist möglich.

Antragstellung

EraSME führt zwei Ausschreibungs
runden pro Jahr mit Fristen im März 
und September durch. Aktuelle Infor
mationen finden Sie auf den Web
seiten. EraSME ist ebenso wie ZIM 
themen- und technologieoffen.

Nationale Regeln als Grundlage

Die Antragstellung und Projektför-
derung in EraSME beruht im Wesent-
lichen auf den beteiligten nationalen 
Förderprogrammen. Deshalb sollte 
jeder Projektpartner die Förderagen-
tur in seinem Land in einem frühen 
Planungsstadium kontaktieren, um 
Informationen über die nationalen 
Förderbedingungen einschließlich 
der Antragsformulare zu bekommen. 

Gesamtprojekt

Zusätzlich zu den nationalen Antrags-
formularen und zeitgleich mit deren 
Einreichung müssen die Antragsteller 
gegebenenfalls eine kurze Beschrei-
bung des geplanten europäischen 
Gesamtprojekts in englischer Sprache 
einreichen. Antragsformulare und 
Richtlinien sind auf den Webseiten 
erhältlich.

Begutachtung der Förderanträge

In enger Abstimmung der beteiligten 
Förderagenturen wird jedes Teil-
projekt begutachtet. Ein EraSME-
Projekt kann gefördert werden, wenn 
übereinstimmend positive Begut
achtungsergebnisse vorliegen.

National rules as a basis

In EraSME, the submission of pro-
posals and the funding of projects is 
mainly based on the relevant national 
programmes. Consequently, each 
project partner should contact the 
funding agency in its own country at 
an early planning stage in order to 
obtain information about national 
funding rules, including proposal 
templates. 

Entire project

When they submit their application, 
applicants are required to submit a 
brief description of the entire planned 
European project in English in addi-
tion to the national application tem-
plates. Application templates and gui-
delines are available on the website.
 
Evaluation of applications

Evaluation of each part of the project 
will take place in close coordination 
between the relevant funding agen-
cies. If the findings of the evaluation 
are unanimously positive, funding 
can be granted to an EraSME project.

In ZIM-KOOP haben deutsche KMU und Forschungseinrichtungen die Mög-
lichkeit, auch mit ausländischen Projektpartnern zusammen zu arbeiten, um 
gemeinsam neue Produkte, Verfahren oder Dienstleistungen zu entwickeln.  
Aktuelle Informationen sind auf den Webseiten www.era-sme.net und  
www.zim-bmwi.de/kooperationsprojekte erhältlich.

The ZIM-KOOP programme helps German SMEs and RTOs to cooperate with 
foreign partners on developing new products, processes or services.  
Up-to-date information is available on the www.era-sme.net and  
www.zim-bmwi.de/kooperationsprojekte websites.


